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AxxoTayns

Llenb. BhisiBieHne n cuctemartusaums A3bIKOBbIX CPEACTB BbIPAXKEHUA aCMEKTYaNIbHbIX 3HAYEHU
(ppaHLy3CcKOro rnarona B CpaBHEHWUN C BULO-BPEMEHHON rMarofibHOM CUCTEMON PYCCKOro A3bIKa Ha
npumepe cnocoba AeicTsns NOBTOPAEMOCTM.

Mpoueaypbl U meToAbl. B npoueaype 06paboTKy NPUMEPOB NCMONb30BaHbI CUHXPOHUYECKNA NOA-
X0fl, 06LLeHaYYHbIe 1 YaCTHbIE JIMHTBUCTUYECKME METO/bI: ONUCaTeNbHbIA METOZ, KOMMOHEHTHbIN,
CEMAHTUYECKNiA Bl aHann3a u ap.

PesynbTartbl. [lpoaHann3mpoBaHbl 1 0606LLEHbI A3bIKOBbIE CPEACTBA HA OCHOBE MOBTOPA, (hOPMU-
PYIOLLME NEKCUKO-CEMAHTUHECKYHO KaTeropuio crnocoba AencTeus paHLy3CKoro rnarona; Bbissne-
Hbl CYLLHOCTHbIE XapaKTepucTuKK cnocoba 1 BUAA rnarosibHOro JeiCTBUS W CTaTyCHbIE Pasnuyus
MexXay HUMMN.

TeopeTuyeckas U npakTU4ecKas 3HaYMMOCTb 32K/04AETCA B YCTAHOBNEHWUM POSIU MOBTOPA Kak Ce-
MaHTWU4YeCKOW OCHOBbLI aCMeKTyalibHOr0 3Ha4YeHUs rnarojbHOro AeACTBUS U PA3HOYPOBHEBbIX A3bl-
KOBbIX CPEACTB ero BbIPOKEHUA.
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Abstract

Aim. To identify and systematize linguistic means of expressing the aspectual meanings of the French
verb in comparison with the type-tense system of the verb system of the Russian language using the
example of the mode of action of repetition.

Methodology. The synchronic approach, general scientific and particular linguistic methods are used
in the example processing procedure: descriptive method, component, semantic types of analysis,
and others.

Results. Linguistic means based on repetition are analyzed and generalized, forming the lexico-se-
mantic category of the mode of action of the French verb; the essential characteristics of the method
and type of verbal action and the status differences between them are revealed.

Research implications. The study establishes the role of repetition as the semantic basis of the as-
pectual meaning of a verbal action and the multilevel linguistic means of its expression.

Keywaords: grammatical category, repetition, lexico-semantic category, type-aspectual system of the
French verb
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BeeneHue

Bup (aspect) u cnoco6 gmeiictBusi (mode
d’action) B3aMMOCBA3aHBI M OTHOCATCA K
cdepe acmekTomorny, KOTopas CYUTAETCS
OJIHOJ M3 aKTya/JbHbIX KaK B 06mactu Tpa-
JULMOHHONM T'PaMMaTUKM, TaK UM B COBpe-
MEHHBIX HAIIPAB/IEHVSIX TIMHTBUCTUKIL.

JIMCKyTupyeMoil [0 HACTOAIIEro Bpe-
MeHM OOIaCTbI0 aCHEKTONOTUN SABJAETCA
COOTHOILIeHMe Bua / criocoba I7aroabHOro
IeVICTBUSA, OIpEe/IeHNs] KaTerOpuaabHO-
ro CTaryca ! MapajUrMaTudecKux CpefcTs,
dbopMupyOIINX TPaMMaTHYECKYI0 KaTero-
puo. OTU BOIPOCHI ObIIM MPEIMETOM MC-
CTIeOBAHNS OTEYEeCTBEHHBIX 1 3aPYOEKHBIX
ACIIEKTO/IOTOB HAa MaTepuaje PYCCKOro U
¢paniysckoro sa3bikoB: A. B. Borgapxko [1],
E. B. [Tagyuesoii [2], A. A. [IlaxmatoBa [3],
JI. II. IInuxosoit (4], T Tuitoma (G. Guil-
laume [5]), XK. Jamyperra (J. Damourette),
9. ITumona (Ed. Pichon) [6], 9. Beusenucra
(E. Benveniste [7]) n np. Bompocsl acmek-
TOJIOTMM B MCTOPUYECKOM IUIAHe, BKITIOYAsI
MHJO0EBPOIIEVCTHUKY, OTPOKEHBl B TPyHax
K. I. Kpacyxnuna [8], B. C. Xpakosckoro [9],
A.A. Banyrsr [10] u gpp.; mpobnemaruka

acIleKTa B CPaBHUTEIbHO-COIIOCTABUTENb-
HOM IUTaHe, a TaKXKe CUCTEMHOE pacrpefe-
JIeHVIe aCIIeKTYaIbHbIX 3HAUEHMIT U CPENCTB
UX peann3alni CTaa IPeIMETOM M3bICKa-
Huit E. V1. boituyk [11], B. A. ITnynrana [12]
U B psfe AUCCepTalMil MOCIENHUX JIeT, B
yactHoctH E. E. [IpimonT [13] u ap.

Bo ¢paHIy3cKOM sI3bIKE AUCKYTUPYET-
Cs1 TaK)Ke Takas OCOOEHHOCTb ITIaTOIbHOI
ACHeKTYa/IbHOCTY, KaK [IBOVICTBEHHOCTD,
KOTOpasi B psjfie CIy4aeB HeENTpanusyeT
OCHOBHYIO T'PaMMAaTMYeCKyI0 OIIIO3UIINIO
«MIMSL CYLeCTBUTENbHOE / IIarom». Bup kak
XapaKTepPUCTUKA [IENICTBUS  HpeuMYylije-
CTBEHHO OTHOCUTCS K IJIaroONy, HO B pAle
CIy4aeB MOXKeT OBbITh BK/IIOYEH B KOHLENT,
BOCHPMHMMAEMBIIl KaK CYIeCTBUTENbHOE.
Tak, mo MHeHuto A.MapTuHe, MMeHHOe
CIIOBOCOYETaHME CO 3HaueHUeM [eNiCTBUA
HecoBeplIeHHOTro Bupa le blé en herbe (co-
3peBaoLas IIIEHNUIIA = NIeHULA 8 KOOCe)
MO>KET HONMYYUTb pasBuTHe B (popMe TaKkxKe
VMEHHOTO CIOBOCOYETAHUS, HO CO 3Haye-
HUEM [IeVICTBYsI COBepIIeHHOro Bupa le blé
prét a la faux (cospeBluas mineHmIa = 20-
mosas K xamee). VI3 NpUBEREHHBIX MPK-
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MepOB OYEeBUJIHO, YTO 3HAYEHJE COBEPILIEH-
HOTO / HECOBEPIIIEHHOTO BMA OTHOCUTCH K
[JIarOJIbHOMY HEeJICTBMIO, HO B TO XK€ BpeMs
C y4€TOM 9TMMOJIOIMY yKa3aHMe Ha acIeK-
TYya/IbHYIO XapaKTePUCTUKY 00BEKTa MOXKET
BOCIIPMHUMATBCS KaK caM 00peKT [14].

Hamuune coBpeMeHHBIX —ITy6nMKaIimit
IVICKYCCMOHHOTO XapaKTepa M TeopeTude-
CKas 3Ha4YMMOCTD aCIeKTO/IOTMY KaK JIMHI-
BUCTIUYIECKOI 00/1aCTH CBU/IETEIBCTBYIOT 00
aKmyanbHOCHU TEMBI CTATbUL.

Ilenv  wccneoBaHuUA — BBIABICHUE U
CHUCTeMaTu3alys A3bIKOBBIX CPENCTB BBI-
paXkeHMs acIeKTya/lbHBIX 3HadyeHui QpaH-
I[y3CKOTO I7larojla Ha IpuMepe crocoba
[eliCTBMA HOBTOPAEMOCTH — TpebyeT pac-
CMOTPEHNS Ce0YIOUUX 3a0a4:

— OIIpefie/ieHNie CHOCOOO0B ITIarONbHOTO
[eliCTBMA Ha OCHOBE IIOBTOPA M CUCTEMHOE
pacripefiefieHie A3BIKOBBIX CPEICTB MX BBI-
paXKeHMs;

— YCTaHOBJIEHNE COOTHOIIEHUST MEXIY
KaTeropusAMM BMAA / CII0co6a I/1aroIbHOTO
eiicTBYs BO PPAHI[Y3CKOM sI3bIKe (B COIO-
CTaBJIEHUM C PYCCKUM).

[TpoBenén ananuTUdecKuit 0630p mpex-
IHeCTByIOH_U/IX Hay‘{HbIX prHOB OTE€YECTBECH-
HBIX U 3apYyOeXXHBIX aBTOPOB 110 IpobeMe
CTaTYCHOTO  PasTpaHMYEHUs]  KaTETOPUil
Bujia / ciocoba meiicTBus  (paHIy3CKOro
rrarosa Ha (oHe BUJO-aCIIEKTyaNbHONM CH-
CTeMBl PYCCKOTO $I3bIKa; B MPOIEAype 00-
paboOTKM  WJUTIOCTPATMBHOIO — Marepuana
JICIIO/Ib30OBAaHbI CI/IHXPOHI/ILIQCKI/H‘/‘I Iogxon,
061ueHaqubIe M YaCTHBIC IMHIBUCTUYECCKNE
METO/bl, B YNC/IE KOTOpI)IX OHI/I(ZaTeIII)HI)HZ,
KOMIIOHEHTHBII, CEeMaHTIYeCKIII BU/IbI aHa-
nm3a u up.

Teopetuyeckass M TPAaKTUYECKass 3Ha-
YMMOCTb MWCC/IEOBAHUS 3aK/II0YaeTcs B
OIpefie/IeHNI TOBTOPA KaK CeMaHTUYe-
CKOJl OCHOBBI aCIEKTYaJbHOTO 3HAYEHUS
[JIATOJIBHOTO JIENICTBUSI I PA3HOYPOBHEBBIX
A3BIKOBbBIX CPCHCTB €ro BI)Ipa)KeHI/IH Ha Ma-
Tepuase GpPaHI[y3CKOTO SI3bIKA B CPABHEHNN
C pyCCKI/IM. B HpaKTI/I‘{eCKOM HpV[MeHeHI/H/I
pe3thTaTbI n q)aKTI/I‘-IeCKI/HZ MaTepI/IaH CcTa-
TbU MOFyT 6I)ITI:> VICITIOJIb3OBAaHbI B Kypcax
[0 HParMakOMMYHUKAL[UM, TeOPETUIECKON

rpaMMarike GppaHIfy3CKOTO sI3bIKA, CPABHIU-
TeJIbHO TUIIONIOTUY, CIOBOOOPA30BAHMIO Iy-
MaHUTapHbIX q)aKyTH)TeTOB BBICILIE IITKOJIBI.

Bup 1 cnoco6 rnaronbHoOro AeincTrBnA
BO ¢ppaHLy3CKOM A3blKe

Tema acmeKTyajbHOCTM ITIaTOJIBHOTO
IeiCcTBYA OblIa 11 OCTAETCS B IIEHTPe BHIMa-
HsL TMHIBUCTOB. TOT (aKT, 4TO IepBbIe VC-
C/IefloBaHysl B 00/ACTY aCIEeKTONIOINN TIPO-
BOIWINCH Ha MaTepuase IpeBHEIPedecKoro
sA3plKa (pasrpaHMYeHVe IIpele/IbHBIX / He-
Ipefe/bHBIX I71ar0/I0B), HMOBMUAN Ha Jajb-
HEJIIYI0 TPAaKTOBKY BNJa KaK COCTaBHOI
JacTU BUJ[O-BPEMEHHOI CHCTEMBI I71aToa, a
TaKke Ha obparienre K (HIEKTUBHBIM s3bI-
KaM KaK MaTepuany uccregosanns [1; 3].

CyTb pasHOITIacMil IO BOIPOCY KaTe-
TOPUAIbHOTO CTaTyca BUAA ITIATOIBHOTO
IeICTBUA CBOAMTCHA, C OJHON CTOPOHBI, K
€ro OIpefe/IeHNI0 KaK MPUBATUBHOI OIIIIO-
3UIMM  TIpeie/IbHbIX / HelIpefleNIbHbIX  ITIa-
TOJI0B, @ B JPYTOil MHTepIpeTanymu — Kak
IPOTVMBOIIOCTABIEHNS 3HAUEHMI TOYed-
HOTO / IMHENHOTO JeMCTBUA, IeIOCTHO-
r0 / IPOLIECCHOTO IJIaTOIbHOTO  JeCTBUA
[3; 4].

B Tpymax ¢paHIjy3cKMX IpaMMaTHUCTOB
MOXXHO BCTPETUTh 00OpasHOe OIpereieHe
Kareropuanbubix ¢opm Imparfait / Passé
simple, BuoBOe pasnmmune MeXAy HUMMU U
OCHOBaHNe [JIsi CIOCOOOB [IeICTBUS, BBI-
paxkaeMbIx atumu popmamu. B opHOoM u3
TaKuXx ompenenennit umnepdexrHas Gopma
CpaBHMBAETCA C TOP>KECTBEHHBIM IIECTBIU-
eM mepey;, TpUOYHOI1, Ha KOTOPOIT HAXOMATC
Te, KTO ero Habmopmaer [6]. Habmopawomme
mectBue (Passé simple) BumsiT ero memoct-
HBIM JIeJICTBIIEM OT HavyajIa O OKOHYAaHNs, B
€ro 3aBepUIEHHOCTH 1 ITIOJTHOM COBEPIIECHNN
(TpymHO mpepcTaBUTh cebe MX YXOf C TPU-
OyHBI 10 OKOHYAHVS LIECTBUS: OH ObUI ObI
OCY)X[EH ¥ ¥Mesl OBl HeraTMBHbIE HOCTIE]-
crBus). HlectByromye B mpoueccuu (Impar-
fait), opueHTHpYsICh B O/MMKHEM KOHTEKCTE,
He BUJAT HU e€ Havyasa, HY KOHI[A, OHU CUM-
BONM3VPYIOT JIEVICTBYE IIPOLECCHOE, B €TO
nporekanuu. IIpu aTom mporeccHoe peii-
CTBJIE IPEJIO/araeT eTo JeMIMOCTb.
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B TepmmHax nMHIBUCTMKM: (paHIY3-
CKas rpaMMaTideckas KaTeropus supa (J1ar.
aspectus) IIpefCTaB/AeT JeNCTBYE B JBYX
BUJIAX — KaK XOJIMCTUYECKH L[elIocTHOe (COo-
BeplleHHOe, OKOHYEHHOe, 3aBeplIEHHOE,
mocTuriee Ipepena) / mporeccHoe (Heco-
BeplleHHOe, He3aBepILIEHHOE, He JOCTUTIIee
npepena). s BBIpaXKeHUs 9TUX 3HAYEHMIT
BO (PpaHIIY3CKOM A3bIKE MCIIONb3YIOTCH Iep-
¢extHble / nmnepgpexTHoie  popmbr  (Per-
fect / Imperfect). Crmoco6(sI) rarompHOrO
HeVICTBUSL KaK CyObeKTHO-00heKTHBHAs
XapaKTepUCTUKa HeCTBUA IPeCTaB/IAI0T
€000l TeKCUKO-CeMaHTUYeCKYIO KaTerOPIIO
U BBIP)KAIOTCA IPAMMATUYECKUMMU 1 JIEKCH -
YeCKUMM CpencTBamu [4; 15; 16].

B ornmmume ot pycckoro, ¢paHIy3cKuit
A3BIK, XapaKTepUSYIOLUIICA IIpenMylie-
CTBEHHO aHJINTUYECKUM IPaMMaTU9eCKUM
CTpOeM, pasrpaHNYMBaeT KaTeropuio BUA
U KaTeropuio BpeMeHU U BPEMEHHON COOT-
HecéuHoctu [17]. IIpu atom Bup u acmek-
TyaHI)HI)Ie 3HAaUYCHUA CHOCO6OB I[eﬁCTBI/IH
00pasyIoT CUCTEMY, UCK/TIOYAIOIIYI0 MHOTIE
BpeMeHHbIe (bOpMI)I B Ka4yeCTBeE KpI/ITepI/IH
uHTepIperanyn. B atom cocrout crerudu-
Ka aclleKTya/[bHOIl XapaKTepUCTUKM (paH-
I[[y3CKOTO IJIaro/ia: KaTreropusi BUja HeE OX-
BaTbhIBAET BCeV CUCTEMBI TTIaTOJIbHBIX (bOpM,
a BKJIOYAET JINIIb (bOprI N3 BABUTEIBHOTO
HAaKJIOHEHIA, Hpome;[mero BpeMeHI/II Im-
parfait / Passé simple. Co cBoeit cTOpOHHL,
Imparfait u Passé simple siBmsiorcst dop-
MaMn Hpome,uulero BpeMeHI/I ", COOTBET-
CTBE€HHO, BXOJAT B KaTeFOpI/IIO BpeMeHI/I, qTO
l'[pI/IBO,[U/IT K He6HaFOHpI/IHTHOMY ABJICHUIO
MHOTI'O3HAQYHOCTU, KOTga OOHU M TE€ >KeE IJia-
ronbHble (pOpMbI PUIYPUPYIOT B IIapajiur-
Max pa3HbIX I‘paMMaTI/I‘IeCKI/IX KaTeI‘OpI/Iﬁ.
Tax, ogHM U Te ke MOp(eMbl-OKOHYAHVS
3 muua efuMHCTBeHHOro ymcna -ait (Impar-
fait) / -a (-it, -ut) (Passé simple) BpICTymatOT
HOCUTEIAMU BpeMeHHOFO  BUIOOBOTIO 3HaA-
yeHuit. Hanpumep:

- 11 oublia toute la prudence et sappro-
cha. Voila justement quune femme sortait
de la foule et en dégagent avec peine son
panier resté pris dedans, un gros panier qui
semblait peser lourd, quelle tira a elle des

deux mains, puis sen vint a lui pliant sous le
poid' [Ramuz Ch.-F. Le gros poisson du lac.
C. 51]. — 3a6bIB 0 BCSIKOIT IPEFOCTOPOKHO-
CTH, OH nodouien 6nudice. VI3 TOMIBI KaK pas
8b10pAnACt SKEHIUHA, C TPYAOM BBITATYMBAA
60/IbLIYI0 KOP3VMHY, OCTaBLIYIOCA BHYTPI,
[O-BUIMMOMY, OYeHb TSDKENYI0 KOP3MHY.
Bor oHa ee suwmaujuna [BYMs pyKaMmu, I,
crnbasAch OT TSDKECTU, HANPABUNACH B €ro
cropony [Pamio III.-&. Bonpuras peiba ose-
pa. C. 34].

B npuBenéHHOM Bblllle IpuMepe Iep-
dexrubie raronpHsle dopmsl Il supprocha,
elle tira, elle sen vint (passe simple) mepe-
JAHbl HAa PYCCKMUI A3BIK TOXIE€CTBEHHON
(hopMOIT COBEPIIEHHOTO BUA OH H00OUles
6n1udice, OHA BLIMAULUNA, OHA HANPABUJIACD.
B TO e Bpems INaronbHas MMIepQeKT-
Hast popma sortait (Imparfait) mepenaércs B
pycckoM IepeBofie GOPMOIL COBEPLIEHHOTO
BUJia 6b10pAnach, XOTA B TEKCTe HET HMKa-
KUX TPENATCTBUM [Ii TOYHON Ilepefadn
ACTeKTYa/[bHOTO 3HAYEHNs IPOLIECCHOCTH,
BpIpaXkaeMoro ¢opmoit Imparfait svi6upa-
n1ace.

Cregyer 3aMeTuUTh, YTO Iepefada UM-
nepdekrHoit popmbl Imparfait Ha pyccknmit
A3BIK (POPMOIT COBEPIIEHHOIO BUAA — SIBJIE-
Hue 00BIYHOE, TIOCKONIBKY 06e dpaHIy3cKue
dopmser Imparfait, Passé simple, 6e3 mpo-
TUBOIIOCTABJIEHNUA JAPYT IPYry, IepefaroT
3Ha4YECHIE I[eﬁ[CTBMH B HpOHIHOM 110 rpaM—
MaTI4eCKOlT KaTeropuy BpeMeHn. Torga kak
B IporuBonocraBneHuy Imparfait / Passé
simple TpefCcTaBIAIOT TPAMMATIIECKYIO
KaTeropyio BIUAA, YTO COCTAB/ISIET CYIlle-
CTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY (PPaHIy3CKOro
[JIarorna.

- Cétait un morceau a lattaque abrupte
quil aimait entre tous. Il commenga avec
précision, sans le faux accord qu’il commet-
tait d’habitude [Tourneur M. Force Huit.
C. 178]. = 310 6v171 OYEHD Pe3KUil, OTPBIBU-

! 3pech n manee (ecau He yKasaHO MHOE) MITIOCTPATUB-

HBIII MaTepuas B3AT M3 KHuru: Vicropum ¢ Geperos
Jlemana = Histoires des rives du Leman: recits: paccka-
3bl / cocT. 9. Manepbe; niep. ¢ ¢p. V. b. JluBauT; pex.
A. K. JTanrreB. MpkyTck: VIpkyTckuit nucatens, 2006.
248 c.
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CThIT PparMeHT, KOTOPBII OH /110611 60rbIIe
npyrux. Hauan on touHo, 6e3 anpumBpix
aKKOPJIOB, KOTOpBIE 0bl/ii €My CBOJICTBEHHDI
[Typuép M. Bocbmas cua. C. 166].

B mpuBenénHOM GpaHIIy3CKOM TEKCTe U
ero PycCKOM IlepeBOjie YepefioBaHUe Iiep-
¢exTHBIX / UMIIeppeKTHBIX (OPM  COBIIA-
flaeT B CpaBHMBaeMBbIX fA3blKaX. B3ammHas
3ameHa Imparfait / Passé simple Bo3mo)xHa
B OTHOLIEHNUM I/Iaronos aimer, cf: qu’il ai-
mait / qu’il aima - xoTopsIt OH 06UN | No-
o6y GonMbllle [PYIUX; HA4An | HAYUHAT
OH TOYHO. B oTHOmIEeHNN POPMBI IpeCTaB-
JICHHOTO B TeKCTe IJIarojia 3mo 0bi — HO He
*cman wnu *okasancs - depepfoBaHue Im-
parfait / Passé simple npuBogut x Hapyue-
HVIO A3bIKOBBIX HOPM KaK B MCXOIHOM, TaK
U B IIepPeBOJJHOM BapMaHTaX TeKCTa.

— Ils étaient assis en familiers chez 1épi-
ciére et la regardaient empaqueter les hari-
cots et les ballotins de chocolats. Elle feignait
davoir été surprise en robe de chambre
amarante alors que leur engin abordait son
ponton glacé tous les jours a la méme heure
[Tourneur M. Force Huit. C.173]. - Oun
[O-ZOMAIHEeMy ycmpounuce y Oakaseii-
IIMIBL ¥ HAOm00anu, KaK OHa YKnadvléaerm
aconp B KOpoOoUuKy U3-1of 1IoKonaza. Ei
HIYETO He CHOUno He ObITb 3aCTUTHYTON B
CBOEM MAJIMHOBOM JOMAIIHeM XajaTe, TaK
KaK VX MalllHA Npucmasanda K cBoOeMy 06-
JIe[leHeTIOMY IIPUYaIy BCETA B OFHO I TO 5Ke
Bpems: [Typuép M. Bocbmas cua. C. 160].

B npusesénnom mnpumepe B IUIaHe
TPaMMATHYeCKOl COYeTAeMOCTI  SI3BIKO-
Basad HOpMa [OOITyCKaeT aHbTepHaTI/IBHbIﬁ[
nepeBof uMIepdektHoit ¢popMel ils étaient
assis (opmoit  coBepIlIIeHHOTrO / HecoBep-
1ieHHoro Bupa: OHN o-JOMAIITHEMY YCpo-
unucy / yempausanuco.  OOCTOATENBCTBO
obpasa peiictBus en familiers mpu ckasy-
eMoM ils étaient assis He IPENATCTBYET 4e-
PeTOBaHNIO B PYCCKOM IepeBofe GopM co-
BepIIEHHOTr0 / HeCOBEPILICHHOTO BMMA, TaK
KaK IIPEfCTaB/IseT €ro KadeCTBEHHYIO Xa-
PaKTEPUCTHKY, He 3aTParuBaloLIyI0 aclek-
TYalbHOCTY I7Iar0/Ia. B aToM >ke mpumepe
nmnepdexrras dopma abordait He pomy-
CKaeT 4epefoBaHNs C COBEPIIEHHDbIM BIJOM

Y MOXeT OBbITh IIepeBefieHa TONMbKO pOopMOit
HeCOBEpLIEHHOTO BUfia: npucmasana (Ho He
*npucmana) x ceoemy npudany. OrpaHn4m-
Te/leM BBICTYIAeT 0OCTOATENBCTBO BpeMeHM
CO 3HaueHVeM acCleKTyalbHOCTH, yKasbIBa-
I0Iljee Ha IIOBTOPSIEMOCTb [elicTBIA (BCerna,
T. €. K&KJIBIIT /IeHb B OfTHO ¥ TO XKe BPeMsI).

Kak BupgHO 13 NpUMEpPOB, CUCTEMHO-
KaTeropmajbHble 3HadeHuss ¢opm Impar-
fait / Passé simple mckmodaioT Apyr apyra,
00beVHAMNM 3TN (OPMBI IIPU3HAKOM
SABSETCST  acmeKTyanbHOCTh. Crennguka
¢dopm Passé simple u Imparfait 06bsicHseTCst
0COOBIM MeCTOM, KOTOPO€e OHM 3aHMMAIOT B
CHCTeMe KaTeropuanbHbIX Gopm ¢paHIfys-
CKOro I7arosa. B xkareropuu Buga ouy o6pa-
3YIOT OIIIO3UIVIO CO 3HAYEHVEM COBEpIIEH-
HOTO / HECOBEPIIEHHOTO BIAQ; B KaTerOpuUiu
BpeMeHN (mpoiueniree / HacTosee / Oymy-
mee) Passé simple, Imparfait oTHOCATCS K
IpolIeflIeMy IIepUOLRY, He 06pasys Karero-
puanbHOI onmosnuuy. OcobeHHOCTH B3an-
MO]IeI}’ICTBMH JTAaHHBIX q)OpM U X CEMAHTU-
YeCKas CTPYKTYpa IIpe[CcTaB/IE€HbI HVDKE (CM.
Tabm. 1).

B mpepcraBiieHHOI HubKe TabmuIie mpo-
TUBOIIOCTAB/IEHbl KaTeropyaabHOE 3Hade-
H1e popM Passé simple / Imparfait v npno6-
peTaeMble MMV KOHTEKCTHbIE 3HAa9€HVA.

CpepactBa Bblpa)KeHus acneKTyanbHbIX
3HauyeHuI1 Ha OCHOBE NOBTOpa

CMbIC/T TepMUHA «IIOBTOP» — MOBTOPE-
HUe Kakoro-mbo snemeHTa — 6ormee dUeM
sICEH: KOPeHb 6/M0p IIPeJIIoaraeT Ciefo-
BaHMe 3a KeM /4eM-TO, mpeduKc 1o- BBI-
pakaeT B OFHOM W3 CBOMX 3HaYeHMI
HOBTOPsIeMOCTD. TepMUHBI umepayus, ume-
pamusnocmp (71ar. iteratio) MCONB3yOTCA
C TeM >Ke 3HaueHNeM, HO B Hojiee LIMPOKOM
[pUMEHEHNI.

3HaveHMe MOBTOpa sBJISAETCA CEeMaHTH-
YeCKOI OCHOBOI CIIOCOOOB IEeCTBUA: MHO-
TOKPAaTHOCTY, HOBTOPSIEMOCTH, IIPEPBIBU-
cTo-cmsirantenbHoCTH 1 fip. (mode d’action
itérative, multiplicative, atténuative) [11; 18].

VI3 BbllenpyBeéHHBIX IIPUMEPOB CIe-
IyeT, 4TO B psifie cny4aeB ¢popma Imparfait
SBJISIETCA CaMOJOCTATOYHON M/ BbIpake-
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Tabnuya 1/ Table 1

3navenne ¢popm Passé simple / Imparfait B mapagurmatuke u cuHTarMaruke /
The meaning of forms Passé simple / Imparfait in paradigmatics and syntagmatics

rpaMMaTI/I‘-IeCKaH Kareropu:a

Passé simple Imparfait
BMJA
DopManbHBII II0Ka3aTeNb: . .
a (it, ut) ait
¢rexcns 371 e 4.
KaTeropuanbHoe 3HadYeHNe I[e/IOCTHOCTD IIPOLIECCCHOCTD

CuHTarMaTn4ecKme 3Ha4YeHms

M3BECTHOCTU

— UCTOPUYECKOE [IeiICTBIE B IIPO-
10oM 0€3 CBA3Y C HACTOSAIIM);
— IeiiCTBIE VI AABJIeHMEe 0bIeit

— IPUBBIYHOE JIEJICTBIE B IIPOLLIOM;

— IPOTEKAHNE JIEICTBUSA B IPOILIOM;

- feiicTBIeE, HA (POHE KOTOPOTrO
CBEpIINTIOCH IPYToe JIeliCTBIE

Hs crioco6a aeitctBus. Ho eé odpopmienne
JIEKCUKO-TPaMMATUUECKUMI  CPeCTBAMMU
HMKOT/AA He ObIBaeT muirHuM. Hampumep:

-1l eut I'impression que la jeune fille
lui cachait quelque chose (K. Cumenon
(G. Simenon), it 1o: [18, c. 23]). - Y Hero
€030a70cb BIIEYAT/IEHIE, YTO [EBYIIKA UTO-
TO CKpBIBajia oT Hero [mep. Haut — H. E.]. B
npuBeféHHOM IpuMepe dopma Imparfait
BBIp@XKaeT [eliCTBMe, Ha (OHE KOTOPOTO
c8epUUIOCL [PYyroe HeficTBUe (C acIeKTy-
QIbHBIM OTTEHKOM COBEpLIEHHOTO Jeii-
cTBuA), BO paHuy3ckoM sA3bike (Passé
simple), mepemanHoe B pycckoM ¢popmoii co-
BEpLICHHOTO BUJA.

Emeé npumep:

- Entre eux, pour les lier, il y a le désir.
Celui de retenir le nécessaire, de maintenir
lessentiel, de ne pas laisser senfuir ce qui,
parfois, aide a vivre, a poursuivre, a recom-
mencer [Spilmont J.-P. C.227]. - Ix cBa-
3pIBaeT OKenmaHye. JKemaHme 3amoMHUTD
HeobxopmuMmoe. Iloamep>karth [JIaBHOe, He
YIYCTUTD TO, YTO WHOT/A TIOMOTAET XNUTb,
IPOLO/DKATh, HAuUHAMb 3aH060 [Cruib-
moH JK.-II. C.221]. B pganHOM mnpumepe
Vndunntus recommencer opopMIeH Ipe-
b1KCcOM re- co 3HaueHMEM MOBTOPSIEMOCTU
IeVICTBUSI C JOIOTHUTEIbHBIM aCIeKTyalb-
HBIM OTTEHKOM HOBM3HBI If, TAKMM 06pasoMm,
BBIpa)XaeT CII0CO0 IefiCTBUA.

Kpowme Toro, B rpaMMarikax OTMeqaeTcst
TaK Has3plBaeMoOe CIUMUCIUYECKOe ynompe-
6nenue Imparfait, mepefaBaeMoe Ha PycCKOM
A3bIKE IIATOZIBHBIMU (OPMaMI COBEpIIEH-

HOTO BUAa Wiy (HOPMOIT HACTOSIIErO Bpe-
MeHI:

- Il Pemmenait a Biarritz, toujours dis-
cret, et enfin... lui proposait de lépouser
(K. Cumenon (G. Simenon), nurt. mo: [18,
. 26]). — OH cwve30un ¢ Heil, BCE TaKXXe Tail-
KOM, B Buapui 1, HakoHell, npednosxun ei
BBIVITY 32 HeTo 3aMyX / OH edem C Hell... U
npednaeaem... [nep. Hau — H. E.].

IIpepvisucmo-cmsaeuumenvHoLii  cnoco6
[efiCTBUA TepefaéTcs IIaronbHol GopMoit
Imparfait, BbIpakaromieil Impoureguiee fieit-
CTBHe, MHPENCTaBIeHHOE KaK IPOLeCCHOE,
KOTOpPO€, B CBOIO OYepefb, IPeAIonaraeT
[IPEPBIBUCTBII XapaKTep €ro MPOTEKaAHMs.
[TpepbIBUCTO-CMATYUTEIBHBIN CIIOCOO Heii-
CTBUSI OT/IMYAETCST OCTIOXKHEHHBIM 3Hade-
HIEM U CIIO)KHBIM COCTaBOM CPEJICTB BBI-
paKkeHNs], BK/IIOYAIONIVMM, KpOMe [/Iarona,
Hapeyusi 1 IpeToKHbIe IMEHHbIE CIOBOCO-
JyetaHus de temps en temps (epems om ape-
menu), par intervalles (uepe3 onpedenémovie
npomencymxu epemenu), de temps a autre (8
mo unu uroe spems) n op. Hanpumep:

— Elle me regardait lautre jour, je te jure,
avec les yeux de limace pour la salade (3. Ba-
3en (H. Bazin), nurt. mo: [18, c. 25]). - Ona
nocmMampueana Ha MeHS  UH020d, K-
HyCb, BSIIIOM CalaTHON VAMTKM [mmep.
Haur - H. E.].

Cnoco6  Oeiicmeust  MHO20KPAMHOCMU
TaK)Ke 3a/I0KeH B KaTerOp1aTbHOM BIJOBOM
3HavyeHuy Imparfait, Ho 6onee Apko MposB-
JIAeTCS 38 CYET YTOUHAIOLIE TeKCuKy (Ha-
peunii) 1 MMpPOKOro KOHTEKCTa, HAI[pUMep:
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- A chaque course Iépiciére affirmait que
les provisions allaient durer encore [Tour-
neur M. Force Huit. C. 172]. - Kasxowuii pas
GakaseilluIla yTBep)Kana, YTo IPOJYKThI
emté ocraBanmnch [ Typuép M. Bocbmas cua.
C. 159].

3aknoyeHune

AHanutudeckuit 0630p HayYHBIX TPYAOB
" uccnefoBanue (HakTUIeCKOro Mareprana
[0 TeMe CTaTbyl NPUBOAAT K CIEAYIOLIEMY
3aK/TIOYEHMIO.

[TosTop (mar. Iteratio) cay>xmuT ocHOBOII
st GOPMUPOBAHMUS CPELCTB BbIPasKEHUS
aCIeKTyaIbHBIX 3HAYEHMII IOBTOPSAEMOCTH,
MHOTOKPATHOCTM, IPEPBIBUCTOCTU  IJIa-
FOZIBHOTO AEMCTBMA. IDTU XapaKTepUCTHU-
K/ HOTEHLMAIBHO 3aJI0KEHBI B 3HAYEHNU
Imparfait xak ¢oOpMBI TIpaMMaTHYECKOI
kareropuu Bupa. K gpyrum cpencrsam Bbl-
paXKeHMsI aCIeKTyaIbHBIX 3HAYE€HMII OTHO-
csiTest: cmoBoobpasoBanne (adduxcanbHbie
CpencTBa), TeKCUYeCKue CpefcTBa (B OCHOB-
HOM Hapeuust U 060pOTBI, COYETAIOIINECs

C I7IaT0JIOM), pa3HOro Maciitaba KOHTEKCT,
CIIOCOOCTBYIOLINIT TOKAIN3ALMN U XapaKTe-
PUCTUKE VICCIeNYeMbIX e[[VIHMUL.

B pesynbrare IpoBeEHHOIO UCCIIEOBA-
HYA:

- IPOAHANMM3UPOBAHBl U  0000IIEeHBI
SI3BIKOBBIE CPELCTBA Ha OCHOBE IIOBTOPA,
bopmupyomne  1eKCUKO-CeMaHTIIECKYI0
KaTeropuio crocoba meiictBus ¢GpaHIys-
CKOTO I7Iarona Ha (OHe UX IEPeBOJOB Ha
PYCCKMIT A3BIK;

— BbIABJICHBI CyHIHOCTHbIe XapaKTepI/[—
cTHKM crocoba U BUAA IJIATONBHOTO Jeli-
CTBUA N CTaTyCHbIe paSHI/I‘{I/IH Me)KI[y HUMMN.

IHaHHI)Ie pe3yHbTaTbI JIMEIOT TeOpeTI/I-
YeCKyI0 3HAYMMOCTb B BOIPOCE THUIIOIO-
TMM A3BIKOB (pasrpaHMyeHus (IeKTUB-
HOI‘O/aHaHI/ITI/I‘IeCKOI‘O THUIIa Ha HpI/IMepe
KaTeropuit Buja U crocoba meicTBus), a
TAaKXKe MPAKTUIECKYI0 [[eHHOCTD, 3aK/II0Ya-
IOI[YIOCS. B IIEPCIIEKTMBE JICIIONb30BAHIS
MaTepyana U pe3yabTaToB JICCIEHOBAHNS B
y4eOHOI NMPaKTHUKe BBICHUIETO 0Opa3oBaHIs
TYMaHUTAPHOTO HAIPABJIEHMISL.
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